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AWON UERISI IGBALA - SALVATION DOCTRINES

Igbesi-aye Onigbagbo re bere ni akoko ti o gbagbo
Thinrere, ti o fi igbekele gbogbo re¢ si Oluwa Jesu
Kristi fun igbala. Ni akoko yen, Qlorun pese fun ¢
ni opolopo nomba ti awon ibukun ti o ni
igbekele."... o si ti bukun wa pelu gbogbo ibukun
emi ninu awon orun ni Kristi." (Efesu 1: 3) Awon
ibukun wonyi je¢ apakan ti ini re bi Kristiani; won
j¢ awon ¢ko ati awon ileri ti o le fa ni akoko iyoku
ti igbesi aye re.

Your Christian life began the moment you believed
the Gospel, putting your complete confidence in the
Lord Jesus Christ for salvation. At that moment,
God provided you with a great number of unique and
permanent blessings. "...and hath blessed us with all
spiritual blessings in heavenly places in Christ."
(Ephesians 1:3) These blessings are a part of your
inheritance as a Christian; they are the doctrines and
promises upon which you may draw during the
remainder of your lifetime.

Awon atele je akojo kan ti awon igbala igbala,
akosile ohun ti Qlorun se fun ¢ nigbati o ba gba
Kristi. Awon ¢ko mimgo yii ni awon ilana agbekale
fun isonse ti igbesi aye Onigbagbo, awon imupere
gegebi igbagbo igbagbo ati is¢ pelu Kristi, ati awon
ipile ipile fun gbogbo eko eko Bibeli miran.

The following is a listing of salvation doctrines, a
catalogue of the things God did for you when you
accepted Christ. These basic teachings are the
underlying principles for the mechanics of Christian
living, the techniques such as faith rest and
occupation with Christ, and are foundation principles
for all other Bible doctrine.

Yi kikojo le pese fun ¢ pelu awon wakati ti didara
didara ati isaro. O le rii awon koko miiran ti o le fi
kun si akojo. O jeyeyeye ati pataki ki o yeye
daradara ibasepo re pelu Oluwa; imo ti o dara ti
awon ¢ko wonyi le je ti iranlowo nla fun ¢ ninu
idojuko awon isoro ati sise awon ipinnu gegebi
oju-ona Qlorun.

This listing can provide you with hours of quality
study and meditation. You may well find other
topics that could be added to the list. It is valuable
and important that you understand thoroughly your
relationship with the Lord; a good knowledge of
these doctrines can be of great help to you in solving
problems and making decisions according to God’s
viewpoint.

O wa ninu eto ayeraye ti Qlorun, pinpin ipinnu
Oluwa Jesu Kristi. Bi iru beeni o je:

You are in the eternal plan of God, sharing the
destiny of the Lord Jesus Christ. As such you are:

Aimg

Foreknown

Ise Awon Aposteli 2:23
Eniyan vyii, ti a ti fi ipinnu ti a ti pinnu tele ati
imo-mimo ti Olorun fi sile, iwo fi mo agbelebu
nipase awon owo awon alaigbagbo ati pa O.

Acts 2:23

this Man, delivered over by the predetermined
plan and foreknowledge of God, you nailed to a
cross by the hands of godless men and put Him to
death.

Romu 8:29.

Fun awon ti O ti mo tele, O tun se ipinnu lati di
ibamu si aworan Omo Re, ki Oun le je akobi
laarin opolopo awon arakunrin;

Romans 8:29.

For those whom He foreknew, He also predestined
to become conformed to the image of His Son, so
that He would be the firstborn among many
brethren;

1 Peterul: 2
gege biimotele Olorun Baba, nipase ise-mimo ti
Emi, lati gboran si Jesu Kristi ki a si fi eje re we
won: Ki ore-ofe ati alafia ki o je tire ni iwon tio
ye.

1 Peter 1:2

according to the foreknowledge of God the Father,
by the sanctifying work of the Spirit, to obey Jesus
Christ and be sprinkled with His blood: May grace
and peace be yours in the fullest measure.

Itanna

Elect
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Romu 8:33 . Ta ni yoo gba esun si awon ayanfe
Olorun? Olorun ni eni ti o se idajo;

Romans 8:33. Who will bring a charge against
God’s elect? God is the one who justifies;

Kolosse 3:12 . Nitorina, gegebi awon ti a ti yan
nipa ti Qlorun, mimg ati olufe, fi okan-aanu, ir¢le,
irele, pele ati siiru wo;

Colossians 3:12. So, as those who have been chosen
of God, holy and beloved, put on a heart of
compassion, kindness, humility, gentleness and
patience;

1 Tesalénika 1: 4 . mo, aré, olufe ti Qlorun, ayanfe
e,

1 Thessalonians 1:4. knowing, brethren beloved by
God, His choice of you;

Titu 1: 1 . Paulu, iranse-odo Qlorun, ati Aposteli
Jesu Kristi, fun igbagbo awon ti a yan lati odo
Olorun, ati imo otito, ti ise ti ise ti Qlorun,

Titus 1:1. Paul, a bond-servant of God and an
apostle of Jesus Christ, for the faith of those chosen
of God and the knowledge of the truth which is
according to godliness,

1 Peteru 1: 1, 2 . Peteru, Aposteli Jesu Kristi, si
awon ti o se atipo, ti tuka ni gbogbo Pontus,
Galatia, Kappadokia, Asia, ati Bitinia, awon ti a
yan

1 Peter 1:1, 2. Peter, an apostle of Jesus Christ, To
those who reside as aliens, scattered throughout
Pontus, Galatia, Cappadocia, Asia, and Bithynia,
who are chosen

Predestined

Predestined

Romu 8:29, 30 . Fun awon ti O ti mo tele, O tun se
ipinnu lati di ibamu si aworan Omo Re, ki Oun le
je akobi laarin opolopo awon arakunrin; ati awon
wonyi ti o ti yan tele; ati awon ti O pe, O tun
lare;ati awon wonyi ti O darere, O tun se ogo.

Romans 8:29, 30. For those whom He foreknew, He
also predestined to become conformed to the image
of His Son, so that He would be the firstborn among
many brethren; and these whom He predestined, He
also called; and these whom He called, He also
justified; and these whom He justified, He also
glorified.

Efesu 1: 5. O so tele wa lati di omokunrin nipase
Jesu Kristi fun ara Re, gegebi ifarahan ti ife Re

Ephesians 1:5. He predestined us to adoption as
sons through Jesus Christ to Himself, according to
the kind intention of His will

Efesu 1:11 . bakannaa a ti gba ogun, nitori a ti
pinnu tele gegebi ipinnu Re ti nsise ohun gbogbo
lehin imoran ife Re,

Ephesians 1:11. also we have obtained an
inheritance, having been predestined according to
His purpose who works all things after the counsel of
His will,

Yan ninu Kristi

Chosen in Christ

Matteu 22:14 . Fun opolopo ni a npe ni, sugbon
die ni o yan.

Matthew 22:14. For many are called, but few are
chosen.

1 Peteru 2: 4 . Ati ki o wa si odo Re bi okuta ti o
niye ti awon eniyan ti ko, sugbon o se pataki ati
iyebiye ni oju Olorun

1 Peter 2:4. And coming to Him as to a living stone
which has been rejected by men, but is choice and
precious in the sight of God

Ti a npe ni

Called

1 Tesalénika 5:24 . Ol606to ni O ti o p¢ 9, ati pe
Oun yoo mu o s¢.

1 Thessalonians 5:24. Faithful is He who calls you,
and He also will bring it to pass.

O ti laja ...

You have been reconciled ...

Ni idaniloju nipase Qlgohun

Reconciled by God
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2 Korinti 5:18 . Nj¢ gbogbo nkan wonyi ti odo
Olorun w4, eniti o mu wa laja ninu ara re nipa
Kristi, ti o si fun wa ni ise-ija,

2 Corinthians 5:18. Now all these things are from
God, who reconciled us to Himself through Christ
and gave us the ministry of reconciliation,

Kolosse 1:20 . ati nipas¢ Re lati da ohun gbogbo
laja fun ara Re, ti o ti fi alaafia r¢ se alaafia; nipase
Re, Mo s, boya awon ohun ti o wa lori ile tabi
ohun ti mbe ni orun.

Colossians 1:20. and through Him to reconcile all
things to Himself, having made peace through the
blood of His cross; through Him, I say, whether
things on earth or things in heaven.

Ni atakoba fun Qlohun

Reconciled to God

Romu 5:10 . Nitori pe bi 0 ba j¢ pe a je ota, a da
wa laja pelu Olohun nipase ikit Qmo re, dig sii, ti a
ti ba wa laja, ao gba wa la nipa igbesi aye Re.

Romans 5:10. For if while we were enemies we
were reconciled to God through the death of His Son,
much more, having been reconciled, we shall be
saved by His life.

2 Korinti 5:20 . Nitorina, awa j¢ awon asoju fun
Kristi, gegebi o ti je pe Olorun ngbadura nipase
wa; a bebe fun o fun Kristi, je alafia pelu Qlohun.

2 Corinthians 5:20. Therefore, we are ambassadors
for Christ, as though God were making an appeal
through us; we beg you on behalf of Christ, be
reconciled to God.

Efesu 2:14-16 . Nitori on ni alaafia wa, ¢niti 0 sQ
awon mejeeji di okan ti o si fo idinamo ogiri ti o
yapa, nipa gbigbe ofin ota kuro ninu ara re, ti ise
ofin ofin ti 0 wa ninu awon ilana, ki O le se awon
meji sinu okunrin titun kan, nitorina sise alaafia, ati
pe o le mu won laja ni ara kan si Qlohun nipase
agbelebu, nipa fifi pa ota naa pa.

Ephesians 2:14-16. For He Himself is our peace,
who made both groups into one and broke down the
barrier of the dividing wall, by abolishing in His
flesh the enmity, which is the Law of commandments
contained in ordinances, so that in Himself He might
make the two into one new man, thus establishing
peace, and might reconcile them both in one body to
God through the cross, by it having put to death the
enmity.

O ti ra pada (ti o ra lati owo eruja ese).

You have been redeemed (purchased from the
slave market of sin).

Romu 3:24 . ti a da lare bi ebun nipase ore-ofe re
nipase irapada ti o wa ninu Kristi Jesu;

Romans 3:24. being justified as a gift by His grace
through the redemption which is in Christ Jesus;

Kolosse 1:14 . ninu ¢niti a ni irapada, idariji ese.

Colossians 1:14. in whom we have redemption, the
forgiveness of sins.

1 Peteru 1:18 . mo pe iwo ko ra pada pelu awon
ohun ti n saisan bi fadaka tabi wura lati odo re ona
asan ti aye ti jogun lati awon baba re,

1 Peter 1:18. knowing that you were not redeemed
with perishable things like silver or gold from

your futile way of life inherited from your
forefathers,

Efesu 1: 7 . Ninu Re a ni irapada nipa ¢je re, idariji
awon aisedeede wa, gegebi oro ore-ofe Re

Ephesians 1:7. In Him we have redemption through
His blood, the forgiveness of our trespasses,
according to the riches of His grace

O ti yo kuro lati idajo.

You have been removed from condemnation.

Johannu 3:18 . Eniti o ba gba a gbg,akodaa
lgjo;eniti o ba gbagbo ko ti dajo tele, nitori ko gba
oruko Omo bibi kansoso ti Qlorun gbo.

John 3:18. He who believes in Him is not judged;
he who does not believe has been judged already,
because he has not believed in the name of the only
begotten Son of God.

Johannu 5:24 . Loto, 16to ni mo wi fun nyin, Eniti
0 ba gbo oro mi, ti 0 ba gba eniti o ran mi gbo, o ni

John 5:24. Truly, truly, I say to you, he who hears
My word, and believes Him who sent Me, has eternal
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iye ainipekun, ki ise si idajo, sugbon o ti koja kuro
ninu iku sinu iye.

life, and does not come into judgment, but has passed
out of death into life.

Romu 8: 1 . Nitorina ni bayi ko si idajo fun awon
ti o wa ninu Kristi Jesu.

Romans 8:1. Therefore there is now no
condemnation for those who are in Christ Jesus.

O wa labe oore-ofe ati kii se labe idajo (eko ti
imolara).

You are under grace and not under judgment
(doctrine of propitiation).

Romu 3: 24-28 . ti a da lare bi ebun nipas¢ ore-ofe
re nipase irapada ti o wa ninu Kristi Jesu; eniti
Olorun fihan gbangba ni idin-ni-ni ninu ¢j¢ r¢
nipase igbagbo. Eyi ni lati fi ododo r¢ han, nitori pe
ninu stiru Qlorun o koja awon ese ti o ti s¢ tele; fun
ifihan, Mo so, ti ododo Re ni akoko bayi, ki Oun
yoo j¢ olododo ati eni ti 0 ni olododo fun eniti o ni
igbagbo ninu Jesu. Nibo ni isogo wa? O ti
kuro.Nipa iru Iru ofin? Ti awon is¢? Rara, sugbon
nipa ofin ti igbagbo. Nitori a se akiyesi pe okunrin
kan ni idalare nipase igbagbo laisi awon ise ti Ofin.

Romans 3:24-28. being justified as a gift by His
grace through the redemption which is in Christ
Jesus; whom God displayed publicly as a propitiation
in His blood through faith. This was to demonstrate
His righteousness, because in the forbearance of God
He passed over the sins previously committed; for
the demonstration, I say, of His righteousness at the
present time, so that He would be just and the
justifier of the one who has faith in Jesus. Where
then is boasting? It is excluded. By what kind of law?
Of works? No, but by a law of faith. For we maintain
that a man is justified by faith apart from works of
the Law.

1 Johannu 2: 2 . ati pe Oun ni irapada fun ese
wa;kii se fun tiwa nikan, sugbon fun awon ti
gbogbo agbaye.

1 John 2:2. and He Himself is the propitiation for
our sins; and not for ours only, but also for those of
the whole world.

A ti da ese re lejo nipa iku ti Kristi lori
agbelebu:

Your sins have been judged by the spiritual death
of Christ on the cross:

Romu 4:25 . Eniti a fi lele nitori irekoja wa, a si ji
1 dide nitori idalare wa.

Romans 4:25. He who was delivered over because
of our transgressions, and was raised because of our
justification.

Efesu 1: 7 . Ninu Re a ni irapada nipa ¢j¢ re, idariji
awon aisedeede wa, gegebi oro ore-ofe Re

Ephesians 1:7. In Him we have redemption through
His blood, the forgiveness of our trespasses,
according to the riches of His grace

1 Peteru 2:24 . ati pe Oun funni ni ¢s¢ wa ninu ara
Re lori agbelebu, ki a le ku si ese ki o si y¢ si
ododo;nitori nipa ogbe Re¢ a mu ¢ larada.

1 Peter 2:24. and He Himself bore our sins in His
body on the cross, so that we might die to sin and
live to righteousness; for by His wounds you were
healed.

O ti di oku si igbesi aye atijo ati laaye si
Olorun.O wa:

You have been made dead to the old life and alive
unto God. You are:

A kan mo agbelebu pelu Kristi

Crucified with Christ

Romu 6: 6 . mo eyi, pe a ti kan agbelebu ara wa
mo agbelebu pelu Re, ki a le pa ara wa ti ¢se kuro,
ki a ma se je era fun ¢se mo;

Romans 6:6. knowing this, that our old self was
crucified with Him, in order that our body of sin
might be done away with, so that we would no longer
be slaves to sin;

Galatia 2:20 . A ti kan mi mg agbelebu pelu
Kristi;ati pe ko je Mo ti n gbe, sugbon Kristi n gbe
inu mi;ati igbesi-ayé ti mo n gbe ni ara nisisiyi ninu
ara ti mo ngbe nipa igbagbo ninu Qmo Qlohun,

Galatians 2:20. I have been crucified with Christ;
and it is no longer I who live, but Christ lives in me;
and the life which I now live in the flesh I live by
faith in the Son of God, who loved me and gave
Himself up for me.
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eniti o feran mi ti o si fi ara Re fun mi.

Oki pelu Kristi

Dead with Christ

Romu 6: 8 . Nisisiyi ti a ba ti ki pelu Kristi, a
gbagbo pe awa yoo tun gbe pelu re,

Romans 6:8. Now if we have died with Christ, we
believe that we shall also live with Him,

Kolosse 3: 3 . Fun ti o ti ku ati awon aye re¢ ti wa ni
pamo pelu Kristi ninu Olorun.

Colossians 3:3. For you have died and your life is
hidden with Christ in God.

1 Peteru 2:24 . ati pe Oun funni ni ¢s¢ wa ninu ara
Re lori agbelebu, ki a le ku si ese ki o si y¢ si
ododo;nitori nipa ogbe Re a mu ¢ larada.

1 Peter 2:24. and He Himself bore our sins in His
body on the cross, so that we might die to sin and
live to righteousness; for by His wounds you were
healed.

Rin pelu Kristi

Buried with Christ

Romu 6: 4 . Nitorina ni a ti sin wa pelu Re nipase
baptisi sinu iku, ki Kristi ki o le jinde kuro ninu
okl nipas¢ ogo Baba, beeni awa naa le rin ni
igbesi-ayé tuntun.

Romans 6:4. Therefore we have been buried with
Him through baptism into death, so that as Christ was
raised from the dead through the glory of the Father,
so we too might walk in newness of life.

Kolosse 2:12 . ti a ti sin i pelu re ni baptisi, ninu
eyiti a ti gbe nyin pelu re pelu igbagbo ninu ise
Olorun, eniti o ji i dide kuro ninu oku.

Colossians 2:12. having been buried with Him in
baptism, in which you were also raised up with Him
through faith in the working of God, who raised Him
from the dead.

Jinde pelu Kristi

Risen with Christ

Romu 6: 4 . Nitorina ni a ti sin wa pelu Re nipase
baptisi sinu iku, ki Kristi ki o le jinde kuro ninu
okl nipas¢ ogo Baba, beeni awa naa le rin ni
igbesi-ay¢ tuntun.

Romans 6:4. Therefore we have been buried with
Him through baptism into death, so that as Christ was
raised from the dead through the glory of the Father,
so we too might walk in newness of life.

Awon Colossia 3: 1 . Nitorina bi o ba ti jinde pelu
Kristi, ma wa awon ohun ti o wa loke, nibiti Kristi
wa, ti 0 joko ni owo otin Qlohun.

Colossials 3:1. Therefore if you have been raised up
with Christ, keep seeking the things above, where
Christ is, seated at the right hand of God.

O wa laaye lati ofin.

You are free from the law.

Romu 6:14 . Nitori ¢s¢ ki yio se olori lori re,
nitoripe iwo ko labe ofin sugbon labe ore-ofe.

Romans 6:14. For sin shall not be master over you,
for you are not under law but under grace.

Romu 7: 4-6 . Nitorina, ara mi, enyin pelu li a fi
ikt pa ninu ofin nipase ara Kristi, ki enyin ki o le
darapo mo ¢lomiran, si gniti a jinde kuro ninu oku,
ki awa ki o le so eso fun Qlorun. Nitori nigba ti
awa wa ninu ara, awon ifekufe ese, eyiti a gbe soke
nipase Ofin, wa sise ni awon ara ti ara wa lati mu
eso fun ika. Sugbon nisisiyi a ti ta wa sile kuro
ninu ofin, ti a ti ka si eyi ti a fi dé wa, ki awa ki o le
sise ni titun Qlohun ati ki a se ni iwe atijo.

Romans 7:4-6. Therefore, my brethren, you also
were made to die to the Law through the body of
Christ, so that you might be joined to another, to Him
who was raised from the dead, in order that we might
bear fruit for God. For while we were in the flesh, the
sinful passions, which were aroused by the Law,
were at work in the members of our body to bear
fruit for death. But now we have been released from
the Law, having died to that by which we were
bound, so that we serve in newness of the Spirit and
not in oldness of the letter.

2 Korinti 3:11 . Nitori bi ohun ti o ba subu lg pelu
ogo, melomelo ti o kil ni ogo.

2 Corinthians 3:11. For if that which fades away
was with glory, much more that which remains is in

glory.
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Galatia 3:25 . Sugbon nisisiyi igbagbo ti de, awa
ko si labe eniti ise oluko.

Galatians 3:25. But now that faith has come, we are
no longer under a tutor [the Law].

O ti gba (a gbe gegebi oluko agba ninu idile
Olorun)

You have been adopted (placed as an adult heir in
the family of God)

Romu 8:15 . Fun o ko ti gba emi ti ifilo ti o mu ki
o beru legkansi, sugbon o ti gba emi igbimo gegebi
awon omo ti a fi nkigbe, "Abba! Baba! "

Romans 8:15. For you have not received a spirit of
slavery leading to fear again, but you have received a
spirit of adoption as sons by which we cry out,
“Abba! Father!”

Romu 8:23 . Ati ki o kii se eyi nikan, bakannaa
awa tikarare, ti o ni awon eso akoko ti Emi, paapaa
awa tikarare nrara ninu ara wa, nduro ni itara fun
igbala wa bi awon gmo, igbala ara wa.

Romans 8:23. And not only this, but also we
ourselves, having the first fruits of the Spirit, even
we ourselves groan within ourselves, waiting eagerly
for our adoption as sons, the redemption of our body.

Efesu 1: 5. O ti pinnu wa lati di omo mu nipase
omo Jesu Kristi fun ara Re, gegebi ifarahan ti ife
Re,

Ephesians 1:5. He predestined us to adoption as
sons through Jesus Christ to Himself, according to
the kind intention of His will,

A ti da o lare (olododo).

You have been justified (declared righteous).

Romu 3:24 . ti a da lare bi ebun nipase ore-ofe re
nipase irapada ti o wa ninu Kristi Jesu;

Romans 3:24. being justified as a gift by His grace
through the redemption which is in Christ Jesus;

Romu 5: 1 . Nitorina, ti a ti da wa lare nipa
igbagbo, a ni alafia pelu Qlorun nipas¢ Oluwa wa
Jesu Kristi,

Romans 5:1. Therefore, having been justified by
faith, we have peace with God through our Lord
Jesus Christ,

Romu 5: 9 . Elo dig sii Iehinna, ti a ti ni idalare
nisisiyi nipa ¢j¢ re, a0 gba wa la kuro ninu ibinu ti
Olohun nipase Re.

Romans 5:9. Much more then, having now been
justified by His blood, we shall be saved from the
wrath of God through Him.

Romu 8:30 . ati awon wonyi ti o ti yan tele; ati
awon ti O pe, O tun lare; ati awon wonyi ti O
darere, O tun se ogo.

Romans 8:30. and these whom He predestined, He
also called; and these whom He called, He also
justified; and these whom He justified, He also
glorified.

1 Korinti 6:11 . Iru bayi ni di¢ ninu awon ti
o;sugbon iwo wa fo, sugbon 0 wa mimgo, sugbon
oje¢ lare ni oruko Jesu Kristi Oluwa ati ni Emi ti
Olorun wa.

1 Corinthians 6:11. Such were some of you; but
you were washed, but you were sanctified, but you
were justified in the name of the Lord Jesus Christ
and in the Spirit of our God.

Titu 3: 7 . s o pe ni idalare nipase¢ ore-ofe Re a yoo
se ajogun gege bi awon ireti ti iye ainipekun.

Titus 3:7. so that being justified by His grace we
would be made heirs according to the hope of eternal
life.

O ti di atunse (a bi ni emi sinu ebi ti Qlorun)

You have been regenerated (born spiritually into
the family of God)

Johannu 13:10 . Jesu wi fun u pe, Eniti o wewe ko
ye ki 0 we ese re, sugbon o mo; ati pe o mo,
sugbon kii se gbogbo re. "

John 13:10. Jesus said to him, “He who has bathed
needs only to wash his feet, but is completely clean;
and you are clean, but not all of you.”

1 Korinti 6:11 . Iru bayi ni di¢ ninu awon ti
o;sugbon a we 9, sugbon a so ¢ di mimo, sugbon a
da o lare ni oruko Oluwa wa Jesu Kristi ati ninu

1 Corinthians 6:11. Such were some of you; but
you were washed, but you were sanctified, but you
were justified in the name of the Lord Jesus Christ
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Emi Qlorun wa.

and in the Spirit of our God.

Titu 3: 5. O gba wa, kii se lori is¢ ti a ti se ninu
ododo, sugbon gege bi aanu re, nipa fifo atunse ati
isodotun nipase Emi Mimo,

Titus 3:5. He saved us, not on the basis of deeds
which we have done in righteousness, but according
to His mercy, by the washing of regeneration and
renewing by the Holy Spirit,

Nipa atunse iwo je:

By regeneration you are:

A bi Tuntun

Born Again

Johannu 3: 7. Mase j¢ ki ¢enu ya ¢ pe mo wi fun o
pe, 'O gbodo wa atunbi.

John 3:7. Do not be amazed that I said to you, ‘You
must be born again.

1 Peteru 1:23 . nitori o ti di atunbi ko si irugbin ti
0 je¢ eyiti o sagbe sugbon imperishable, eyini ni,
nipase Qro ti n gbe ati ti itura Qlorun.

1 Peter 1:23. for you have been born again not of
seed which is perishable but imperishable, that is,
through the living and enduring word of God.

Awon gmode ti Qlgrun

Children of God

Galatia 3:26 . Nitori gbogbo omo Olorun li gnyin
ise nipa igbagbo ninu Kristi Jesu.

Galatians 3:26. For you are all sons of God through
faith in Christ Jesus.

Awon gmg Olgohun

Sons of God

Johannu 1:12 . Sugbon iye awon ti 0 gba a, awon
li o fi eto fun lati di omo Qlorun, ani si awon ti o
gba oruko re gbo,

John 1:12. But as many as received Him, to them
He gave the right to become children of God, even to
those who believe in His name,

2 Korinti 6:18 . Emi o si j¢ baba fun nyin, enyin o
si je omokunrin ati gmobinrin fun mi, 1i Oluwa
awon omo-ogun wi.

2 Corinthians 6:18. And I will be a father to you,
And you shall be sons and daughters to Me,” Says
the Lord Almighty.

1 Johannu 3: 2 . Olufe, bayi awa j¢ omo Olohun,
ko si han bi ohun ti yoo je. A mo pe nigbati O ba
han, awa yoo dabi Re, nitoripe a yoo rii I gegebi
Oun je.

1 John 3:2. Beloved, now we are children of God,
and it has not appeared as yet what we will be. We
know that when He appears, we will be like Him,
because we will see Him just as He is.

Awon Eda Titun

New Creations

2 Korinti 5:17 . Nitorina ti enikeni ba wa ninu
Kristi, 0 j¢ eda tuntun; awon ohun atijo ti 19; kiyesi
1, ohun titun ti de.

2 Corinthians 5:17. Therefore if anyone is in
Christ, he is a new creature; the old things passed
away; behold, new things have come.

Galatia 6:15 . Nitoripe ikgla ohunkohun ko je¢
alaikola, bikose eda titun.

Galatians 6:15. For neither is circumcision
anything, nor uncircumcision, but a new creation.

Efesu 2:10 . Nitori awa je is¢ owo re, ti a dd ninu
Kristi Jesu fun ise rere, ti Qlorun ti pése tele ki awa
ki o le rin ninu won.

Ephesians 2:10. For we are His workmanship,
created in Christ Jesus for good works, which God
prepared beforehand so that we would walk in them.

O ti di itewogba fun Qlohun.

You have been made acceptable to God.

Efesu 1: 6 . si iyin ti ogo ti ore-ofe re, ti O fi funni
ni ofe si wa ninu Olufe.

Ephesians 1:6. to the praise of the glory of His
grace, which He freely bestowed on us in the
Beloved.

1 Peteru 2: 5. o tun, bi awon okuta laaye, ti wa ni
itumo ti oke bi ile ti emi fun alufa mimo, lati ru ¢bo

1 Peter 2:5. you also, as living stones, are being
built up as a spiritual house for a holy priesthood, to
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emi ti a gbawo nipas¢ QOlorun nipase Jesu Kristi.

offer up spiritual sacrifices acceptable to God
through Jesus Christ.

Lati se onigbagbo o gbawo si ara Re, Olorun n rii i
pe o ti wa:

To make a believer acceptable to Himself, God sees
to it that you have been:

Ti se olododo

Made righteous

Romu 3:22 . ani ododo Qlorun nipa igbagbo ninu
Jesu Kristi fun gbogbo awon ti o gbagbo; nitori ko
si iyato;

Romans 3:22. even the righteousness of God
through faith in Jesus Christ for all those who
believe; for there is no distinction;

1 Korinti 1:30 . Sugbon nipa ise r¢ iwo mbe ninu
Kristi Jesu, eniti o di ogbon fun wa lati odo Qlorun,
ati ododo ati isodomo, ati idande,

1 Corinthians 1:30. But by His doing you are in
Christ Jesus, who became to us wisdom from God,
and righteousness and sanctification, and redemption,

2 Korinti 5:21 . O da ¢niti ko mo ¢s¢ kankan lati je
ese fun wa, ki a le di ododo Olorun ninu Re.

2 Corinthians 5:21. He made Him who knew no sin
to be sin on our behalf, so that we might become the
righteousness of God in Him.

Filippi 3: 9 . ati pe a le rii ninu Re, lai se ododo ti
ara mi ti o ti inu ofin jade, sugbon eyiti o j¢ nipase
igbagbo ninu Kristi, ododo ti o0 wa lati odo Qlorun
lori igbagbo,

Philippians 3:9. and may be found in Him, not
having a righteousness of my own derived from the
Law, but that which is through faith in Christ, the
righteousness which comes from God on the basis of
faith,

Iwa mimo ni ipo

Sanctified positionally

1 Korinti 1:30 . Sugbon nipa ise r¢ iwo mbe ninu
Kristi Jesu, eniti o di ogbon fun wa lati odo Qlorun,
ati ododo ati isodomo, ati idande,

1 Corinthians 1:30. But by His doing you are in
Christ Jesus, who became to us wisdom from God,
and righteousness and sanctification, and redemption,

1 Korinti 6:11 . Iru bayi ni di¢ ninu awon ti
0;sugbon a we 9, sugbon a so ¢ di mimo, sugbon a
da o lare ni oruko Oluwa wa Jesu Kristi ati ninu
Emi Qlorun wa.

1 Corinthians 6:11. Such were some of you; but
you were washed, but you were sanctified, but you
were justified in the name of the Lord Jesus Christ
and in the Spirit of our God.

Ti a se titi lailai

Perfected forever

Heberu 10:14 . Nitori nipa ¢bo kan o ti pari
gbogbo awon ti a so di mimo fun gbogbo igba.

Hebrews 10:14. For by one offering He has
perfected for all time those who are sanctified.

Se osise

Made qualified

Kolosse 1:12 . fifun ope fun Baba, eniti o ti se
osise fun wa lati pin ninu ogin awgn eniyan mimo
ni Imole.

Colossians 1:12. giving thanks to the Father, who
has qualified us to share in the inheritance of the
saints in Light.

O ti dariji gbogbo aisedede tabi ese

You have been forgiven all trespasses or sins

Efesu 1: 7 . Ninu Re a ni irapada nipa ¢je re, idariji
awon aisedeede wa, gegebi oro ore-ofe Re

Ephesians 1:7. In Him we have redemption through
His blood, the forgiveness of our trespasses,
according to the riches of His grace

Efesu 4:32 . E ma sore fun ara nyin, ¢ ma se iyonu,
¢ ma dariji ara nyin, gege bi Qlorun ninu Kristi ti
dariji nyin.

Ephesians 4:32. Be kind to one another, tender-
hearted, forgiving each other, just as God in Christ
also has forgiven you.

Kolosse 1:14 . ninu ¢niti a ni irapada, idariji ese.

Colossians 1:14. in whom we have redemption, the
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forgiveness of sins.

Kolosse 2:13 . Nigbati enyin ti ki1 ninu irekgja
nyin, ati aikola ara nyin, ti o so nyin di alaye pelu
re, nigbati o dariji wa gbogbo irekoja wa,

Colossians 2:13. When you were dead in your
transgressions and the uncircumcision of your flesh,
He made you alive together with Him, having
forgiven us all our transgressions,

Kolosse 3:13 . ti o ba ara won je, ati idariji ara eni,
enikeni ti o ni ¢dun si enikeni; gege bi Oluwa ti
dariji re, beeni o ye ki o je.

Colossians 3:13. bearing with one another, and
forgiving each other, whoever has a complaint
against anyone; just as the Lord forgave you, so also
should you.

O ti je omg-ilu grun ti o da lori isgkan.

You have been made a heavenly citizen based on
reconciliation.

Luku 10:20 . Sugbon ¢ mase yo ninu eyi, pe
awon emi nforibale fun nyin, sugbon ¢ ma yo pe a
ti ko oruko nyin li grun.

Luke 10:20. Nevertheless do not rejoice in this, that
the spirits are subject to you, but rejoice that your
names are recorded in heaven.”

Efesu 2: 13,19 . Sugbon nisisiyi ninu Kristi Jesu,
enyin ti o ti jina réré, a ti sunmo ni dede nipa ¢je
Kristi. 19 Nje nitorina e¢nyin ki ise alejo ati alejo
mo, sugbon ara ilu li enyin ise pelu awon enia
mimo, ti ise ti ile Qlorun,

Ephesians 2:13,19. But now in Christ Jesus you
who formerly were far off have been brought near by
the blood of Christ. 19 So then you are no longer
strangers and aliens, but you are fellow citizens with
the saints, and are of God’s household,

Filippi 3:20 . Nitori ibugbe wa ni orun, eyiti awa si
nreti déti Olugbala, Oluwa Jesu Kristi;

Philippians 3:20. For our citizenship is in heaven,
from which also we eagerly wait for a Savior, the
Lord Jesus Christ;

A ti gba ¢ kuro ni ijoba Satani.

You have been delivered from the kingdom of
Satan.

Kolosse 1:13 . Nitori o gba wa kuro ninu isakoso
okunkun, o si gbe wa lo si ijoba Omg Ounfe re,

Colossians 1:13. For He rescued us from the domain
of darkness, and transferred us to the kingdom of His
beloved Son,

Kolosse 2:15 . Nigbati O ti fi awon alakoso ati
awon alase kuro, O se ifihan gbangba fun won, ti o
gungun lori won nipase re.

Colossians 2:15. When He had disarmed the rulers
and authorities, He made a public display of them,
having triumphed over them through Him.

A ti gbe o sinu ijgba Qlgorun.

You have been transferred into God's kingdom.

Kolosse 1:13 . Nitori o gba wa kuro ninu isakoso
okunkun, o si gbe wa lo si ijjoba Omo Ounfe re,

Colossians 1:13. For He rescued us from the domain
of darkness, and transferred us to the kingdom of His
beloved Son,

O ti gbe lori ipile to ni aabo.

You have been placed on a secure foundation.

1 Korinti 3:11 . Nitori ko si eniyan ti o le fi ipile
lele ju eyiti a gbe lg, ti 0 je Jesu Kristi.

1 Corinthians 3:11. For no man can lay a
foundation other than the one which is laid, which is
Jesus Christ.

1 Korinti 10: 4 . gbogbo won si mu omi kanna ti
emi, nitori nwon nmu lati apata emi ti o tele
won;ati apata ni Kristi.

1 Corinthians 10:4. and all drank the same spiritual
drink, for they were drinking from a spiritual rock
which followed them; and the rock was Christ.

Efesu 2:20 . ti a ti ko lori ipile awon aposteli ati
awon woli, Kristi Jesu tikarare ni okuta igun ile,

Ephesians 2:20. having been built on the foundation
of the apostles and prophets, Christ Jesus Himself
being the corner stone,
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O je ebun lati odo Qlohun Baba si Jesu Kristi You are a gift from God the Father to the Lord

Oluwa. Jesus Christ.

Johannu 17: 2, 6,9, 11, 12,24 . ani biiwo ti funu | John 17:2, 6,9, 11, 12, 24. even as You gave Him
li ase lori gbogbo eran-ara, ki o le funni ni iye authority over all flesh, that to all whom You have
ainipekun fun gbogbo awon ti iwo fi fun u. given Him, He may give eternal life.

6 Emi ti fi oruko re han fun awon okunrin ti iwo fi | 6 I have manifested Your name to the men whom
fun mi lati inu aiye wa; won ni tire, iwg si ti fi won You gave Me out of the world; they were Yours and
fun mi, nwon si pa oro re mo. You gave them to Me, and they have kept Your

! L word.

9 I ask on their behalf; I do not ask on behalf of the
world, but of those whom You have given Me; for
they are Yours.

9 Mo beere fun won; Emi ko beere fun awon
ayokele agbaye, sugbon ti awon ti O ti fun mi; fun
won ni tire.

11 Emi ko si ni aye mo; ati pe sib¢ won ti wa ni
aye, ati pe mo wa si Q. Baba mimo, pa oruko won
mo li oruko re, ti iwo ti fifun mi, ki nwon ki o le je
okan gege bi awa ti je.

11 I am no longer in the world; and yet they
themselves are in the world, and I come to You. Holy
Father, keep them in Your name, the name which

You have given Me, that they may be one even as
12 Nigba ti mo ti wa pelu won, Mo ti a fifi won li We are.

oruko re ti iwo ti fifun mi; ati pe emi pa won mo,
ko si okan ninu won ti segbé sugbon omo adanu, ki
Iwé Mimo naa le se.

12 While I was with them, I was keeping them in
Your name which You have given Me; and I guarded
them and not one of them perished but the son of
24 Baba, mo fe¢ ki awon ti iwo ti fifun mi ki o pelu | perdition, so that the Scripture would be fulfilled.

mi nibiti emi gl?é wa ki nwpn k'i o le r.i 0go mi ti 24 Father, I desire that they also, whom You have

1wo fifun mi: nitori iwo feran mi siwaju ipilese given Me, be with Me where I am, so that they may

arye. see My glory which You have given Me, for You
loved Me before the foundation of the world.

Ti o ti gba lati agbara ti awon ese ese. You have been delivered from the power of the sin
nature.

Romu 2:29 . Sugbon on je Ju ti 0 je okan ninu; ati | Romans 2:29. But he is a Jew who is one inwardly;

ikola ni eyiti ise ti inu, nipa Emi, ki ise nipa and circumcision is that which is of the heart, by the
leta; ati iyin re kii se lati odo enia, bikose lati Spirit, not by the letter; and his praise is not from
Olohun. men, but from God.

Filippi 3: 3 . Nitoripe awa ni ikola ti o ko, ti Philippians 3:3. for we are the true circumcision,
nteriba ninu Emi Qlorun ati ogo ninu Kristi Jesu, ti | who worship in the Spirit of God and glory in Christ
ko si ni igbekele ninu ara, Jesus and put no confidence in the flesh,

Kolosse 2:11 . ati ninu re li a ko o ni ila peluilati a | Colossians 2:11. and in Him you were also

ko fi owo se, ni ideku ara ti ara nipa ikola Kristi; circumcised with a circumcision made without
hands, in the removal of the body of the flesh by the
circumcision of Christ;

A ti yan ¢ gegebi alufa fun Qlghun. You have been appointed as a priest unto God.

1 Peteru 2: 5,9 . o tun, bi awon okuta laaye, ti wa 1 Peter 2:5,9. you also, as living stones, are being
ni itumo ti oke bi ile ti emi fun alufa mimo, lati ru | built up as a spiritual house for a holy priesthood, to

¢bo emi ti a gbawo nipase Olorun nipase Jesu offer up spiritual sacrifices acceptable to God

Kristi. 9 Sugbon enyin je eya ti a yan, alufa awon | through Jesus Christ. 9 But you are a chosen race, a
oba, orile-¢de mimo, enia fun ini ti Qlorun, ki royal priesthood, a holy nation, a people for God’s
enyin ki o le kede ise-iyanu eniti o pé nyin lati inu | own possession, so that you may proclaim the
okunkun w4 sinu imole iyanu re; excellencies of Him who has called you out of

darkness into His marvelous light;
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Ifihan 1: 6 . O si ti so wa di ijoba, awon alufa fun | Revelation 1:6. and He has made us to be a
Olorun ati Baba re-fun u ni ogo ati ijoba lailai ati kingdom, priests to His God and Father—to Him be
lailai. the glory and the dominion forever and ever.

O wa labe itgju Olorun bi iran ti o yan ati awgn | You are under the care of God as a chosen

eniyan ti a fipamg. generation and a protected people.

Titu 2:14 . ¢niti o fi ara r¢ fun wa lati ra wa pada Titus 2:14. who gave Himself for us to redeem us

kuro ninu gbogbo ise ofin, ati lati so eniyan di from every lawless deed, and to purify for Himself a

mimo fun ara Re, ni itara fun ise rere. people for His own possession, zealous for good
deeds.

1 Peteru 2: 9 . Sugbon enyin je gya ti a yan, ti 1 Peter 2:9. But you are a chosen race, a royal

awon alufa alufa, orile-¢de mimo, enia fun ini ti priesthood, a holy nation, a people for God’s own

Olorun, ki enyin ki o le kede ise-iyanu eniti o pé possession, so that you may proclaim the

nyin kuro ninu okunkun sinu imole iyanu re; excellencies of Him who has called you out of

darkness into His marvelous light;

O ti fun ni iwgle si Qlohun. You have been given access to God.

Romu 5: 2 . nipase eniti awa tun ti gba ifihan wa Romans 5:2. through whom also we have obtained
nipa igbagbo si ore-ofe yii ninu eyiti a duro; ati pe | our introduction by faith into this grace in which we

a yo ni ireti ogo Qlorun. stand; and we exult in hope of the glory of God.
Efesu 2:18 . nitoripe nipase re a ni anfani wa ninu | Ephesians 2:18. for through Him we both have our
Emi kan si Baba. access in one Spirit to the Father.

Heberu 4: 14,16 . Nitorina, bi awa ni olori alufa Hebrews 4:14,16. Therefore, since we have a great
nla ti o ti koja orun, Jesu Omo Olorun, je ki a di high priest who has passed through the heavens,
ijewo wa mole. 16 Nitorina ¢ je ki a sunmo iyewu | Jesus the Son of God, let us hold fast our confession.
ore-ofe pelu igbekele, ki a le ri anu gba, ki a si ri 16 Therefore let us draw near with confidence to the
ore-ofe lati se iranlowo ni akoko iponju. throne of grace, so that we may receive mercy and

find grace to help in time of need.

Heberu 10: 19,20 . Nitorina, ar4, bi a ti ni igboiya | Hebrews 10:19,20. Therefore, brethren, since we

lati wo ibi mimo nipase eje Jesu, nipase ona titun have confidence to enter the holy place by the blood
ati aldye ti O ti te fun wa nipase iboju, eyini ni, ara | of Jesus, by a new and living way which He

Re, inaugurated for us through the veil, that is, His flesh,
O wa laarin iseduro ti Elo ti Qlorun. You are within the much more care of God.
Awon ohun ti ife re Objects of His love

Efesu 2: 4 . §Ugb] n} 1] run, ti o ni oloro ni aanu, Ephesians 2:4. But God, being rich in mercy,
nitori if [nla Ré ti O f [wa, because of His great love with which He loved us,
Efesu 5: 2 . ki 0 si ma rin ninu ife, gege bi Kristi Ephesians 5:2. and walk in love, just as Christ also
pelu ti feran re, ti o si fi ara re fun wa, e¢bo ati ebo loved you and gave Himself up for us, an offering

si Qlorun bi orun didun. and a sacrifice to God as a fragrant aroma.

Ohun ti oore-ofe Re Objects of His grace

Fun igbala , Efesu 2: 8,9 . Nitori ore-of¢ liati fi | For salvation, Ephesians 2:8,9. For by grace you
gba nyin 1a nipa igbagbo; ati pe kii se ti ara nyin, o | have been saved through faith; and that not of

je ebun ti Olorun; kii se abajade ti awon ise, ki yourselves, it is the gift of God; not as a result of
enikeni ma s0go. works, so that no one may boast.

Fun fifi , Romu 5: 2 . ki 0 si mi rin ninu ife, gege | For keeping, Romans 5:2. and walk in love, just as
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bi Kristi pelu ti feran re, ti o si fi ara re fun wa, ¢bo
ati ¢bo si Qlorun bi orun didun.

Christ also loved you and gave Himself up for us, an
offering and a sacrifice to God as a fragrant aroma.

1 Peteru 1: 5 . ti 0 ni aabo nipase agbara Qlorun
nipase igbagbo fun igbala ti a mura lati fi han ni
akoko ikehin.

1 Peter 1:5. who are protected by the power of God
through faith for a salvation ready to be revealed in
the last time.

Fun ise , Johannu 17:18 . Bi o ti ran mi si aiye,
Mo tun ti ran won si aiye.

For service, John 17:18. As You sent Me into the
world, I also have sent them into the world.

Efesu 4: 7 . §Ugb] n fun olukuluku wa ni oore-] f
[ti a fun ni g [g [bi oun ti [bun Kristi.

Ephesians 4:7. But to each one of us grace was
given according to the measure of Christ’s gift.

Fun itgnisgna , Titu 2:12 . n wa wa lati ko aiwa-
bi-Olorun ati ifekufe aiye ati lati wa ni igbesi-aye,
ododo ati iwa-bi-Qlorun ni akoko yii,

For instruction, Titus 2:12. instructing us to deny
ungodliness and worldly desires and to live sensibly,
righteously and godly in the present age,

Awon ohun ti agbara re

Objects of His power

Efesu 1:19 . ati ohun ti 0 poju agbara ti agbara r¢ si
wa ti 0 gbagbo. Awon wonyi ni ibamu pelu awon
ise ti agbara agbara re

Ephesians 1:19. and what is the surpassing
greatness of His power toward us who believe. These
are in accordance with the working of the strength of
His might

Filippi 2:13 . nitori pe Olorun ni o n sis¢ ninu re,
mejeeji lati ni ife ati lati sise fun idunnu Re.

Philippians 2:13. for it is God who is at work in
you, both to will and to work for His good pleasure.

Awon ohun ti otitg Re

Objects of His faithfulness

Filippi 1: 6 . Nitori mo ni igboiya pe nkan yi gan-
an ni pe, eniti o bere ise rere ninu nyin yio pari r¢
titi di gjo Kristi Jesu.

Philippians 1:6. For I am confident of this very
thing, that He who began a good work in you will
perfect it until the day of Christ Jesus.

Heberu 13: 5 . Rii daju pe ohun kiko r¢ j¢ ofe lati
ife ti owo, ni akoonu pelu ohun ti o ni; nitori Oun ti
s0 pe, "Emi ki yio ko o sile, beni emi ki yio ko ¢
sile,"

Hebrews 13:5. Make sure that your character is free
from the love of money, being content with what you
have; for He Himself has said, “I will never desert
you, nor will I ever forsake you,”

Awon ohun ti Alaafia re

Objects of His peace

Johannu 14:27 . Alafia ni mo fi pelu re; Alafia mi
ni mo fi fun ¢; kii se gege bi aiye ti n funni ni mo fi
fun 9. Mase je ki aiya re ki o ddmu, beni ki 0 ma je
ki o beru.

John 14:27. Peace I leave with you; My peace I give
to you; not as the world gives do I give to you. Do
not let your heart be troubled, nor let it be fearful.

Awon ohun ti itunu Re

Objects of His consolation

2 Tesalonika 2:16 . Nisisiyi Oluwa wa Jesu Kristi
tikarare, ati Qlorun Baba wa, eniti o fe wa, ti o si
fun wa ni itunu pelepele ati ireti rere nipa ore-ofe,

2 Thessalonians 2:16. Now may our Lord Jesus
Christ Himself and God our Father, who has loved us
and given us eternal comfort and good hope by grace,

Awon ohun ti Re intercession

Objects of His intercession

Romu 8:34 . tani o jebi? Kristi Jesu ni O ti ku,
beeni, dipo eniti o jinde, ti 0 wa ni Qwo otun
Olohun, ti o tun ngbadura fun wa.

Romans 8:34. who is the one who condemns?
Christ Jesus is He who died, yes, rather who was
raised, who is at the right hand of God, who also
intercedes for us.

Romu 7:25 . O seun fun Qlohun nipase Jesu Kristi

Romans 7:25. Thanks be to God through Jesus
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Oluwa wa! Nitorina nigbana, ni apakan kan Mo
tikarami pelu okan mi n sin ofin Qlorun, sugbon
lori miiran, pelu ara mi ofin ese.

Christ our Lord! So then, on the one hand I myself
with my mind am serving the law of God, but on the
other, with my flesh the law of sin.

Romu 9:24 . ani awa, eniti o p¢, ki ise lati odo
awon Ju nikan, sugbon lati inu awon Keferi pelu.

Romans 9:24. even us, whom He also called, not
from among Jews only, but also from among
Gentiles.

O je oluranlowo ti ini lati odg Qlohun (ajogun
Qlohun ati ajopo pelu Oluwa Jesu Kristi).

You are a beneficiary of the inheritance from God
(an heir of God and a joint-heir with the Lord
Jesus Christ).

Romu 8:17 . ti 0 ba je omo, ajogun tun, ajogun
Olorun ati ¢legbe pelu Kristi, bi o ba jepe a jiya
pelu Re ki a le tun se wa logo pelu re.

Romans 8:17. and if children, heirs also, heirs of
God and fellow heirs with Christ, if indeed we suffer
with Him so that we may also be glorified with Him.

Efesu 1: 14, 18. ti a fi funni gegebi ileri ti oglin
wa, pelu iwo si irapada ohun ini ti Qlorun, fun iyin
ti ogo re. 18 Mo gbadura ki oju okan re le je imole,
ki iwo ki o le mo kini ireti ipe re, kini awon oro
ogo ti ini Re ninu awon eniyan mimo,

Ephesians 1:14,18. who is given as a pledge of our
inheritance, with a view to the redemption of God’s
own possession, to the praise of His glory. 18 I pray
that the eyes of your heart may be enlightened, so
that you will know what is the hope of His calling,
what are the riches of the glory of His inheritance in
the saints,

Kolosse 3:24 . mo pe lati odo Oluwa iwo yoo gba
ere ti ogun. O j¢ Oluwa Kristi eniti iwo nsin.

Colossians 3:24. knowing that from the Lord you
will receive the reward of the inheritance. It is the
Lord Christ whom you serve.

Heberu 9:15 . Nitori idi eyi Oun j¢ alakoso ti
majemu titun, nitorina pe, nigbati iku kan ti waye
fun irapada awon irekoja ti a se labe majemu
akoko, awon ti a ti pe le gba ileri ti ogun ayeraye.

Hebrews 9:15. For this reason He is the mediator of
a new covenant, so that, since a death has taken place
for the redemption of the transgressions that were
committed under the first covenant, those who have
been called may receive the promise of the eternal
inheritance.

1 Peteru 1: 4 . lati gba oglin ti o je alaibabaje ati
ailabawon ati pe ko ni ro, ti a pamo ni orun fun
nyin,

1 Peter 1:4. to obtain an inheritance which is
imperishable and undefiled and will not fade away,
reserved in heaven for you,

O ni ipo tuntun ninu Kristi.

You have a new position in Christ.

Efesu 2: 6 . o si gbé wa dide pelu re, o si fi wa
joko pelu re ninu awon orun ninu Kristi Jesu,

Ephesians 2:6. and raised us up with Him, and
seated us with Him in the heavenly places in Christ
Jesus,

Kolosse 3: 4 . Nigbati Kristi, ti o j¢ igbesi-aye wa,
ni a fihan, Iehinna o tun yoo fi ara Re han pelu Ola.

Colossians 3:4. When Christ, who is our life, is
revealed, then you also will be revealed with Him in

glory.

1 Korinti 1: 9 . Olododo ni Qlorun, nipase ¢niti a
p¢ nyin si idapo pelu Omo re, Jesu Kristi Oluwa
wa.

1 Corinthians 1:9. God is faithful, through whom
you were called into fellowship with His Son, Jesus
Christ our Lord.

1 Korinti 3: 9 . Nitori awa j¢ alabasisepo
Olorun; o je aaye Qlohun, 11¢ Qlohun.

1 Corinthians 3:9. For we are God’s fellow
workers; you are God’s field, God’s building.

2 Korinti 3: 3,6 . ti a fihan pe iwo je leta Kristi, ti
a toju re nipase wa, ti a ko ko sinu inki sugbon pelu

2 Corinthians 3:3,6. being manifested that you are a
letter of Christ, cared for by us, written not with ink
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Emi Olorun alaye, kii se lori awon okuta okuta
sugbon lori awon emi okan. 6 Eniti o so wa di ert
ti majemu titun, ki ise ti iwe sugbon ti Emi; nitori
pe leta naa pa, sugbon Emi n funni ni igbesi aye.

but with the Spirit of the living God, not on tablets of
stone but on tablets of human hearts. 6 who also
made us adequate as servants of a new covenant, not
of the letter but of the Spirit; for the letter kills, but
the Spirit gives life.

2 Korinti 5:20 . Nitorina, awa j¢ awon asoju fun
Kristi, bi enipe Qlohun n se ¢tan nipase wa; a bebe
fun o fun Kristi, je alafia pelu QOlohun.

2 Corinthians 5:20. Therefore, we are ambassadors
for Christ, as though God were making an appeal
through us; we beg you on behalf of Christ, be
reconciled to God.

2 Korinti 6: 1,4 . Ati ki o sise po pelu Re, a tun be
o ko lati gba ore-ofe Olorun lasan 4 sugbon ninu
ohun gbogbo commending ara wa bi awon iranse
Olorun, ni Elo ifarada, ni iponju, ni isoro, ninu
wahala gbogbo,

2 Corinthians 6:1,4. And working together with
Him, we also urge you not to receive the grace of
God in vain 4 but in everything commending
ourselves as servants of God, in much endurance, in
afflictions, in hardships, in distresses,

Iwo ni olugba ti iye ainipekun.

You are the recipient of eternal life.

Johannu 3:15 . ki enikeni ti o ba gbagbo yoo ni
igbala ayeraye ninu Re.

John 3:15. so that whoever believes will in Him
have eternal life.

Johannu 10:28 . mo si fun won ni iye ainipekun,
nwon ki yio segbe lailai; ati pe enikeni ki yio ja
won kuro li owo mi.

John 10:28. and I give eternal life to them, and they
will never perish; and no one will snatch them out of
My hand.

Johannu 20:31 . sugbon awon wonyi ti kowe ki
iwo ki o le gbagbo pe Jesu ni Kristi, Omo
Olorun;ati pe gbigbagbo o le ni aye ni Oruko Re.

John 20:31. but these have been written so that you
may believe that Jesus is the Christ, the Son of God;
and that believing you may have life in His name.

1 Johannu 5: 11,12 . Ati eri ni eyi, pe Olorun ti
fun wa ni iye ainipekun, ati pe aye yii wa ninu
Omo Re.Eniti o ba ni Omo ni iye; eniti ko ni Omo
Olorun ko ni iye.

1 John 5:11,12. And the testimony is this, that God
has given us eternal life, and this life is in His Son.
He who has the Son has the life; he who does not
have the Son of God does not have the life.

O je omo egbe ti ebi OQlorun.

You are a member of the family of God.

Galatia 6:10 . Nitorina nigbana, nigba ti a ni
anfani, je ki a se rere si gbogbo eniyan, ati paapaa
fun awon ti o ni ile igbagbo.

Galatians 6:10. So then, while we have opportunity,
let us do good to all people, and especially to those
who are of the household of the faith.

Efesu 2:19 . Nitorina nigbanaa iwo kii se alejo ati
alejo, sugbon iwo je ilu ilu pelu awon eniyan
mimo, ti o je ti ile Qlorun,

Ephesians 2:19. So then you are no longer strangers
and aliens, but you are fellow citizens with the saints,
and are of God’s household,

Iwo ni Imole ninu Oluwa.

You are Light in the Lord.

Efesu 5: 8 . nitori iwo sa okunkun biribiri, sugbon
nisisiyi iwo ni imgle ninu Oluwa; rin bi gmg imole

Ephesians 5:8. for you were formerly darkness, but
now you are Light in the Lord; walk as children of
Light

1 Tesalonika 5: 4 . Sugbon enyin, ara, ko si ninu
okunkun, pe 9jo yio bori nyin bi ol¢;

1 Thessalonians 5:4. But you, brethren, are not in
darkness, that the day would overtake you like a
thief;

O ti wa ni isgkan pelu Baba.

You are united with the Father.

1 Tesalonika 1: 1 . Paulu ati Silvanu ati Timotiu,
si ijo awon ara Tessalonika ninu Qlorun Baba ati

1 Thessalonians 1:1. Paul and Silvanus and
Timothy, To the church of the Thessalonians in God
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Oluwa Jesu Kristi: Ore-ofe si nyin ati alafia.

the Father and the Lord Jesus Christ: Grace to you
and peace.

Eff 4: 6 . okan Olorun ati Baba ti gbogbo awon ti o
je lori gbogbo ati nipase gbogbo ati ni gbogbo.

cf Ephesians 4:6. one God and Father of all who is
over all and through all and in all.

United pelu Kristi

United with Christ

Johannu 14:20 . Li 0jo na li enyin o mo pe Emi
wa ninu Baba mi, ati ¢gnyin ninu mi, ati emi ninu
nyin.

John 14:20. In that day you will know that [ am in
My Father, and you in Me, and I in you.

cf. Kolosse 1:27 . Eniti Qlorun fe lati so ohun ti ise
oro ogo ti ohun ijinle yi di mimg larin awon Keferi,
ti ise Kristi ninu nyin, ireti ogo.

cf. Colossians 1:27. to whom God willed to make
known what is the riches of the glory of this mystery
among the Gentiles, which is Christ in you, the hope

of glory.

A omo egbe ti ara Re

A member of His body

1 Korinti 12:13 . Nitori nipa Emi kan li a ti baptisi
gbogbo wa sinu ara kan, iba se Ju tabi Hellene, iba
se ert tabi omnira, a si ti mu gbogbo wa mu ninu
Emi kan.

1 Corinthians 12:13. For by one Spirit we were all
baptized into one body, whether Jews or Greeks,
whether slaves or free, and we were all made to drink
of one Spirit.

A ti eka ni ajara

A branch in the vine

Johannu 15: 5. Emi ni ajara, enyin li ¢ka; eniti o
ngbé inu mi, ati emi ninu r¢, on ni €so pupo: nitori
yato si mi, iwo ko le se ohunkohun.

John 15:5. I am the vine, you are the branches; he
who abides in Me and I in him, he bears much fruit,
for apart from Me you can do nothing.

OKkuta ni ile naa

A stone in the building

Efesu 2: 21,22 . ninu ¢niti gbogbo ile naa, ti a fi pa
PO po, ti ndagba sinu tempili mimg ninu Oluwa,
ninu eniti a nse itumg re popo si ibugbe ti Olorun
ninu Emi.

Ephesians 2:21,22. in whom the whole building,
being fitted together, is growing into a holy temple in
the Lord, in whom you also are being built together
into a dwelling of God in the Spirit.

Apa kan ti iyawo re

A part of His bride

Efesu 5: 25-27 . Eyin ¢ko, ¢ feran awon aya nyin,
gege bi Kristi se feran ijosin ti o si fi ara r¢ fun u,
ki O le so di mimo fun ara re, ti o ti we ara r¢ mo
nipa fifo omi pelu oro naa, ki Oun le fi ara r¢ han
fun ara re¢ ni ijosin gbogbo re 0go, laini irawg tabi
irun-ara tabi iru nkan be; sugbon pe oun yoo je
mimo ati alailegan.

Ephesians 5:25-27. Husbands, love your wives, just
as Christ also loved the church and gave Himself up
for her, so that He might sanctify her, having
cleansed her by the washing of water with the word,
that He might present to Himself the church in all her
glory, having no spot or wrinkle or any such thing;
but that she would be holy and blameless.

A alufa ninu ijoba Re

A priest in His kingdom

1 Peteru 2: 9 . Sugbon enyin je eya ti a yan, ti
awon alufa alufa, orile-¢de mimo, enia fun ini ti
Olorun, ki enyin ki o le kede isg-iyanu eniti o pé
nyin kuro ninu okunkun sinu imolg iyanu rg;

1 Peter 2:9. But you are a chosen race, a royal
priesthood, a holy nation, a people for God’s own
possession, so that you may proclaim the
excellencies of Him who has called you out of
darkness into His marvelous light;

A mimo ti awon titun eya

A saint of the new species

2 Korinti 5:17 . Nitorina ti enikeni ba wa ninu
Kristi, 0 j¢ eda tuntun; awon ohun atijo ti lg; kiyesi

2 Corinthians 5:17. Therefore if anyone is in
Christ, he is a new creature; the old things passed
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1, ohun titun ti de.

away; behold, new things have come.

United pelu Emi Mimo

United with the Holy Spirit

Romu 8: 9 - 11 . Sibesibe, iwo ko si ninu ara
sugbon ni Emi, ti o ba je pe Emi Qlorun n gbe inu
re. Sugbon bi enikeni ko ba ni Emi Kristi, on ki ise
tire. Ti Kristi ba wa ninu re, bi o tile je pe ara ti ka
nitori ¢se, sibe emi naa wa laaye nitori

ododo. Sugbon bi Emi eniti o ji Jesu dide kuro ninu
oku ba ngbe inu nyin, eniti o ji Kristi Jesu dide
kuro ninu okt yio s¢ ara nyin di aldye pelu Emi re
ti ngb¢ inu nyin.

Romans 8:9-11. However, you are not in the flesh
but in the Spirit, if indeed the Spirit of God dwells in
you. But if anyone does not have the Spirit of Christ,
he does not belong to Him. If Christ is in you, though
the body is dead because of sin, yet the spirit is alive
because of righteousness. But if the Spirit of Him
who raised Jesus from the dead dwells in you, He
who raised Christ Jesus from the dead will also give
life to your mortal bodies through His Spirit who
dwells in you.

Iwo ni olugba ti ise-iranse ti Emi Mimo.

You are the recipient of the ministry of the Holy
Spirit.

A bi nipa emi

Born of the spirit

Johannu 3: 6 . Eyiti a bi nipa ti ara, ara ni; ati eyiti
a bi nipa ti Emi, emi ni.

John 3:6. That which is born of the flesh is flesh,
and that which is born of the Spirit is spirit.

Baptismu nipase emi

Baptized by the spirit

1 Korinti 12:13 . Nitori nipa Emi kan li a ti baptisi
gbogbo wa sinu ara kan, iba se Ju tabi Hellene, iba
se ert tabi omnira, a si ti mu gbogbo wa mu ninu
Emi kan.

1 Corinthians 12:13. For by one Spirit we were all
baptized into one body, whether Jews or Greeks,
whether slaves or free, and we were all made to drink
of one Spirit.

Indwelt nipase emi

Indwelt by the spirit

Johannu 7:39 . §Ugb] n eyi ni O s] nipa {mi, ti
aw] n ti o gbagbii Ré yoo gba; nitoripe a ko ti ifi
Emi funni nigbagbogbo, nitori a ko ti se Jesu logo.

John 7:39. But this He spoke of the Spirit, whom
those who believed in Him were to receive; for the
Spirit was not yet given, because Jesus was not yet
glorified.

Romu 5: 5 . ati ireti ko ni ibanuje, nitori ife ti
Olorun ti ti sinu okan wa nipas¢ Emi Mimo ti a fi
fun wa.

Romans 5:5. and hope does not disappoint, because
the love of God has been poured out within our
hearts through the Holy Spirit who was given to us.

Romu 8: 9 . Sibegsibe, iwo ko si ninu ara sugbon ni
Emi, ti 0 ba j¢ pe Emi Olorun n gbe inu re. Sugbon
bi enikeni ko ba ni Emi Kristi, on ki ise tire.

Romans 8:9. However, you are not in the flesh but
in the Spirit, if indeed the Spirit of God dwells in
you. But if anyone does not have the Spirit of Christ,
he does not belong to Him.

1 Korinti 3:16 . Nje¢ iwo ko mo pe iwo je tempili
Olorun ati pe Emi Qlohun ngbe inu r¢?

1 Corinthians 3:16. Do you not know that you are a
temple of God and that the Spirit of God dwells in
you?

1 Korinti 6:19 . Tabi se o ko mo pe ara r¢ je
tempili ti Emi Mimg ti mbe ninu re, eniti iwg ni lati
Olohun, ati pe iwo ki ise tire?

1 Corinthians 6:19. Or do you not know that your
body is a temple of the Holy Spirit who is in you,
whom you have from God, and that you are not your
own?

Galatia 4: 6 . Nitoripe enyin j¢ omo, Qlorun ti ran
Emi Omo Re jade sinu okan wa, o nkigbe,
"Abba! Baba! "

Galatians 4:6. Because you are sons, God has sent
forth the Spirit of His Son into our hearts, crying,
“Abba! Father!”
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1 Johannu 3:24 . Eniti o ba pa ofin r¢ mo, o ngbé
inu re, ati on ninu r¢. A mo nipa eyi pe O ngbe inu
wa, nipas¢ Emi ti O ti fi fun wa.

1 John 3:24. The one who keeps His
commandments abides in Him, and He in him. We
know by this that He abides in us, by the Spirit whom
He has given us.

Fi owo si emi

Sealed by the spirit

2 Korinti 1:22 . ti o si fi ami si wa pelu, ti o si fun
wa ni Emi ninu okan wa gegebi ileri.

2 Corinthians 1:22. who also sealed us and gave us
the Spirit in our hearts as a pledge.

Efesu 4:30 . Mase je¢ ki Emi Mimo OQlorun binu,
nipase eniti a fi se edidi re fun 0jo idande.

Ephesians 4:30. Do not grieve the Holy Spirit of
God, by whom you were sealed for the day of
redemption.

Olugba ti awon ebun emi

Recipient of spiritual gifts

1 Korinti 12:11 . Sugbon Emi kanna li o nsise
gbogbo nkan wonyi, o npin fun olukuluku gege bi
otiwuu.

1 Corinthians 12:11. But one and the same Spirit
works all these things, distributing to each one
individually just as He wills.

1 Korinti 12: 27-31 . Nje nisisiyi enyin ise ara
Kristi, ati olukuluku eya ara nyin. Ati pe Qlorun ti
yan ninu ijg, awon aposteli akoko, awon woli ekeji,
awon akowe keta, lehinna awon ise iyanu, lghinna
awon ebun imularada, awon iranlowo, awon ijoba,
awon oniraurt ¢de. Gbogbo won kii se awon
aposteli, ni won? Gbogbo won kii se awon woli,
won je? Gbogbo won kii se olukoni, ni won?
Gbogbo won kii se awon ise iyanu, ni won?
Gbogbo won ko ni awon ebun imularada, se won?
Gbogbo won ko so pelu tongues, se won? Gbogbo
won ko tumo, se won? Sugbon saferi ¢bun nla.

1 Corinthians 12:27-31. Now you are Christ’s
body, and individually members of it. And God has
appointed in the church, first apostles, second
prophets, third teachers, then miracles, then gifts of
healings, helps, administrations, various kinds of
tongues. All are not apostles, are they? All are not
prophets, are they? All are not teachers, are they? All
are not workers of miracles, are they? All do not
have gifts of healings, do they? All do not speak with
tongues, do they? All do not interpret, do they? But
earnestly desire the greater gifts.

1 Korinti 13: 1,2 . Ti mo ba soro pelu awon ahon
ti awon eniyan ati ti awon angeli, sugbon ti ko ni
ife, Mo ti di ariwo gbigbona tabi kimbali kan ti
nrin. Ti mo ba ni ebun asotele, ti mo si mo awon
ijinle ati gbogbo imo; ati pe ti mo ba ni igbagbo
gbogbo, nitorina lati yo awon oke-nla, sugbon ko
ni ife, emi kii se nkankan.

1 Corinthians 13:1,2. If I speak with the tongues of
men and of angels, but do not have love, I have
become a noisy gong or a clanging cymbal. If I have
the gift of prophecy, and know all mysteries and all
knowledge; and if I have all faith, so as to remove
mountains, but do not have love, I am nothing.

A ti yin ¢ logo ninu Kristi.

You have been glorified in Christ.

Romu 3:20 . nitori pe nipas¢ awon ise Ofin ko si
ara kan ti ao da lare niwaju Re; nitoripe nipase ofin
ni imo ¢se.

Romans 3:20. because by the works of the Law no
flesh will be justified in His sight; for through the
Law comes the knowledge of sin.

O ti di pipe ninu Kristi.

You have been made complete in Christ.

Kolosse 2:10 . ati ninu Re ni o ti di pipe, ati pe
Oun ni ori lori gbogbo ijoba ati ase;

Colossians 2:10. and in Him you have been made
complete, and He is the head over all rule and
authority;

Iwo ni oludari gbogbo ibukun emi.

You are the possessor of every spiritual blessing.

Efesu 1: 3 . Olubukun li Qlorun ati Baba Jesu
Kristi Oluwa wa, Eniti o ti fi ibukin emi ninu re
busi i fun wa ninu awon orun ninu Kristi,

Ephesians 1:3. Blessed be the God and Father of
our Lord Jesus Christ, who has blessed us with every
spiritual blessing in the heavenly places in Christ,
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Iwo ni olugba emi eniyan.

You are the recipient of a human spirit.

Romu 8:16. Emi tikarare fi emi wa jeri pe, omo
Olorun li awa ise,

Romans 8:16. The Spirit Himself testifies with our
spirit that we are children of God,

1 Korinti 2:12 . Nje nisisiyi awa ti gba, ki ise emi
aiye, bikose Emi ti o ti odo Olorun wa, ki awa ki o
le mo ohun ti Qlorun fifun wa,

1 Corinthians 2:12. Now we have received, not the
spirit of the world, but the Spirit who is from God, so
that we may know the things freely given to us by
God,

2 Korinti 7:13 . Nitori idi eyi a ti ti wa ninu. Ati ni
afikun si itunu wa, a ni ayo pupo fun ayo Titu,
nitoripe emi re ti ni emi fun gbogbo nyin.

2 Corinthians 7:13. For this reason we have been
comforted. And besides our comfort, we rejoiced
even much more for the joy of Titus, because his
spirit has been refreshed by you all.

1 Tesalonika 5:23 . Nje ki Olorun alafia ki o ya
nyin simimo patapata; ati ki o le je ki emi ati emi re
ati ara re pamo patapata, laisi ebi ni wiwa Oluwa
wa Jesu Kristi.

1 Thessalonians 5:23. Now may the God of peace
Himself sanctify you entirely; and may your spirit
and soul and body be preserved complete, without
blame at the coming of our Lord Jesus Christ.

Efesu 2: 5 . paapaa nigba ti a ba ku ninu irekoja
wa, mu wa laaye laaye pelu Kristi (nipa ore-ofe ti o
ti fipamo),

Ephesians 2:5. even when we were dead in our
transgressions, made us alive together with Christ (by
grace you have been saved),

O ni aaye si ghogbo otitg Bibeli nipase gna-ofe
fun imoran Bibeli ati idagbasoke idagbasoke
Kristieni

You have access to all Bible truth through the
grace system for Bible understanding and
Christian growth

KA KOKOQTI Awon Kolosse 2 ati Efesu 4.

READ Colossians 2 and Ephesians 4.




